
Manual del Usuario

Deshumidificador pequeño 

Modelo: BMZ-12M

Gracias por escoger el deshumidificador Bree-Care modelo BMZ-12M para 
brindarle un ambiente con poco ruido y libre de humedad. Este manual del 
propietario le brindará información valiosa necesaria para el cuidado y 
mantenimiento adecuado de su nuevo deshumidificador. Tómese unos minu-
tos para leer las instrucciones detenidamente y familiarizarse con todos los 
aspectos opera�vos de este deshumidificador. CONSERVE ESTAS INSTRUC-
CIONES PARA FUTURAS CONSULTAS.
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Diagrama

Especificaciones
Voltaje de salida del adaptador: 9V DC/2.5 Amp
Consumo de energía: 22W
Capacidad de absorción: 220ML/DIA (30℃ RH 80%)
Capacidad del tanque: 550ml
Área de trabajo: de 12m2  a 15m2 
Ruido: 38dB
Temperatura de trabajo: 15℃-35℃
Peso neto: 1.2KG
Peso bruto: 1.5KG
Tamaño del producto: 154mm ancho x 130mm profundidad x 218mm de alto.

Como Usar
1. Enchufe el puerto macho de CC en el puerto hembra del deshumidificador. 
Enchufe el adaptador de CA en el tomacorriente. 
2. Pulse el botón de ENCENDIDO/APAGADO. Cuando está encendido, la luz 
indicadora es azul y el ven�lador seguirá funcionando.
3. Si el nivel del agua alcanza el nivel máximo, el flotador golpeará el interrup-
tor y el indicador se volverá rojo. Mientras tanto, el deshumidificador no 
seguirá funcionando.
4. Desconecte de la energía antes de sacar el tanque de agua. Abra la tapa de 
drenaje negra y saque el agua.
5. Use un paño suave y limpio para limpiar el tanque de agua y el deshumidifi-
cador.
6. Vuelva a colocar el tanque de agua en el deshumidificador.
7. Coloque el deshumidificador en un lugar bien ven�lado para guardarlo 
después de usarlo.

Luz de encedido

On/Off switch

Salida de aire

Cubierta posterior

Cubierta frontal
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Entorno de trabajo
Este deshumidificador se puede u�lizar en armarios, estanterías, cajas de 
almacenamiento, baños, bodegas, dormitorios, cocinas y espacios pequeños 
de menos de 15 m2. Puede reducir el nivel de humedad en el aire. Este 
producto es solo para uso domés�co.
El entorno ideal para su uso:
1.Temperatura: >15℃
2.Humedad: >45%

Nota:
1.El aparato no es apto para el público en general. 
2.Este deshumidificador puede ser u�lizado por niños mayores de 8 años y 
personas con capacidades �sicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de 
experiencia y conocimiento si han recibido supervisión o instrucciones sobre 
el uso del aparato de forma segura y entender los peligros involucrados.
3.Los niños no deben jugar con el aparato.
4.Los niños sin supervisión no deben limpiar ni dar mantenimiento al deshu-
midificador.
5.Si el cable de alimentación está dañado, debe comunicarse con el fabrican-
te o con la Empresa Corporación M & Z para reemplazarlo.

Instrucciones de seguridad
1.U�lice este deshumidificador en un lugar con humedad.
2.No bloquee la entrada de aire ni la salida de aire del deshumidificador. No 
inserte ningún objeto extraño en la salida de aire, ya que podría dañarlo.  
3.El deshumidificador debe colocarse sobre una superficie plana o el agua se 
desbordará.
4.Cuando este deshumidificador no se use durante mucho �empo, asegúrese 
de que el tanque de agua esté seco.
5.Re�re el tanque de agua del deshumidificador, no lo incline, para evitar que 
se derrame agua.
6.No almacene el deshumidificador en lugares húmedos. Debe mantenerlo 
en un lugar seco y bien ven�lado. 
7.Después de cada uso, apague el deshumidificador y desenchúfelo para 
finalizar la operación.
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Solución de problemas

Limpieza y mantenimiento
Antes de la limpieza y el mantenimiento, desconecte el enchufe de la toma 
de corriente. Limpie la carcasa del aparato con un paño suave y húmedo; 
nunca u�lice agentes abrasivos ni disolventes, ya que dañarán este aparato.

Si �ene dificultades con la unidad, comuníquese con el servicio técnico de 
la Empresa Corporación M & Z a este número: (593) 99-810 8166

                                           www.mzcorporacion.com

Eliminación correcta de este producto 

 

Esta marca indica que este producto no debe 
desecharse con otros residuos domésticos en toda la 
UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o a 
la salud humana por la eliminación descontrolada de 
desechos, recíclelos de manera responsable para 
promover la reutilización sostenible de los recursos 
materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice 
los sistemas de devolución y recolección o 
comuníquese con el minorista donde compró el 
producto. Pueden llevar este producto a un reciclaje 
seguro para el medio ambiente. 
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Problema  Causas posibles Solución 
 
Después de conectar, el 
indicador rojo se enciende. 

El tanque de agua está 
lleno. 

Vacíe el depósito de agua 
y vuelva a colocarlo en la 
posición correcta. 

El flotador está atascado. Presione el flotador y 
vuelva a colocar el tanque 
de agua. 

 
El deshumidificador 
no funciona. 

La fuente de alimentación 
está cortada. 

Compruebe si el adaptador 
está enchufado. 

El interruptor de CC está 
APAGADO. 

Encienda el interruptor. 

La salida de aire está 
bloqueada. 

Mantenga el espacio libre 
mínimo de al menos 20 cm 
alrededor del 
deshumidificador cuando 
la unidad esté 
funcionando. 
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User manual

Dehumidifier

Model: BMZ-12M

Preface
Thank you for choosing the Bree-care, BMZ-12M electric dehumidifier. This 
dehumidifier can provide a dry environment in wet weather for you. Here are 
some valuable instruc�ons for your daily use and maintenance of this dehu-
midifier. Please take a few moments to read this user manual thoroughly and 
get familiar with all the opera�onal aspects of this dehumidifier. Please also 
keep this user manual for future reference.
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Diagram

Specifica�on
Adaptor output voltage: 9V DC/2.5 Amp
Power: 22W
Dehumidifying capacity: 220ML/DAY (30℃ RH 80%)
Water tank capacity 550ml
Maximum area for dehumidifying: 12m2 to 15m2
Noise: 38dB
Usage temperature:15℃-35℃
Net weight 1.2KG
Gross weight 1.5KG
Product size 154mm. Length x 130mm. Width x 218mm. Height. 

How to Use
1.Plug the DC male port into the female port on the dehumidifier. Plug the AC 
adapter into the socket. 
2.Press the ON/OFF bu�on. When it is on, the indicator light is blue and the 
fan will keep running.
3.If the water level is reach to the maximum level, the float will hit the switch 
and the indicator will turn into red. In the meanwhile, the dehumidifier will 
not keep dehumidifying.
4.Please cut off the power before you take out the water tank. Open the black 
drain cover and pull out the water.
5.Use a so� and clean cloth to wipe the water tank and the dehumidifier.
6.Put the water tank back to the dehumidifier.
7.Put the dehumidifier in a well-ven�lated place for storage a�er use.

Luz de encedido

On-/Off switch

Air outlet

Bcak cover

Font case



Compa�ble Environment
This dehumidifier can be used in wardrobe, bookcase, storage box, rest room, 
kitchen and similar small space which are less than 15m2. It can reduce the 
level of humidity in the air. This product is only for household use.
The ideal environment for use: 
1.Temperature: >15℃
2.Humidity: >45%

Note
1.Appliance is not suitable for general public. 
2.This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabili�es or lack of expe-
rience and knowledge if they have been given supervision or instruc�on 
concerning the use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved.
3.Children shall not play with the appliance.
4.Children without supervision should not clean and maintain the appliance.
5.If the power supply cord is damaged, you must contact the manufacture or 
a qualified service agent to replace it.

Safety Instruc�on
1.Use this dehumidifier in the humidity place.
2.Don't block the air inlet and the air outlet of the dehumidifier. Do not insert 
any foreign objects into the air outlet, as this will lead to damage.  
3.Dehumidifier should be placed on a horizontal surface, or the water will 
overflow.
4.When this dehumidifier is not being used for a long �me, please make sure 
the water tank is dry.
5.Remove the dehumidifier water tank, do not �lt, to avoid water poured out
6.Please don’t store the dehumidifier in humid places. It shall be kept in dry 
and well-ven�lated place. 
7.A�er each use, please shut down the dehumidifier and unplug it to end the 
opera�on.
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Trouble Shoo�ng

If you are s�ll having difficul�es with the unit please contact:
(593) 99-810 8166

Cleaning and maintenance:
Please unplug the unit from the wall and from the power adapter prior to 
cleaning.
Wipe the shell appliance with a so� damp cloth; never use abrasive agent or 
solvents, as these will damage this appliance.

                                           www.mzcorporacion.com

 

Problem  Possible Cause Solution 
After connecting, 
the red indicator 
light is on 

The water tank is 
full 

Empty the water tank and put it in correct 
position. 

The float gets 
jammed 

Take out the water tank, then, press the float 
and put the water tank back. 

The dehumidifier 
doesn’t work 
 

The power supply 
is cut off 

Check whether the adaptor is plugged into the 
socket. 

DC switch is OFF Press the on/off button. 
The air outlet is 
blocked 

Please leave about 20 cm space around the 
dehumidifier. 

 

Correct Disposal of this product 

 

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should 
not be disposed with other household wastes at the end of its working life. 
To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes 
and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. 
Household user should contact either the retailer where they purchased this 
product, or their local government office, for details of where and how they 
can take this item for environmentally safe recycling.  
Business users should contac t their supplier and check the terms and 
conditions of the purchase contract. This product should not be mixed with 
other commercial wastes for disposal. 
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